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DID YOU KNOW

Use of subtitles started early in
the 1900s. Subtitles were first

seen in 1903 in Edwin S. Porter’s

Uncle Tem's Calsin
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2 8Ll G da il oy cailS gl L (Olsadl ) cpgliall jads cdialeall Labnad)
ped dagedl Gigall dearidl oall o agerd) Ay macagill il (e ala
Cpaaliall aldl) Glaal

abill a1 dall ia¥) salid) cubiin) Lans DS [t Al Aigiall cije
Glad Al dagid) Lale cnel s (g (g AY) @lall Lgaal Dlas Slawdd)

2l Gl i) 638 daa g
Sous-) Al (e () dum A dll Al ) oysdan (Aajiadl) mllaas oy
.(Subtitling) ~llaae 23 djulatY) Al 34 ((titrage

Lenji' 1 Jmy (Laoursse) usad i ((Sous-titrage) xlhaias cianat Jaadls

Ayguall Jaad sl e edag ¢ Slaadl Al L Golaid) LaY) lsal)

! LAROUSSE. LINK https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/intertitre/43877
A. Titre secondaire annoncgant une partie ou un paragraphe d'un article. (Abréviation
familiére : inter.)

B. Plan cinématographique assez bref, contenant uniquement du texte, intercalé au
montage a l'intérieur d'une scéne. (Dans le cinéma muet, les intertitres indiquaient le
dialogue.)

16 Giladl gayall 2
S3LAROUSSE. LINK https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/sous-titre/73942 :
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'(f)d‘ &_Dbd\ de L,?J A9 9a "2\;‘):\#.\5\" éLAAA Lu:u
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b salall el Pla cdalall Jaud pai plage Gk oo &5 Al silaian L8 o
sle i Al mabal glel U< Al AsLaN ) Al sl il ¢ Slaiad) gl

Gualilie axgagl Cie Can LApla) iy Ll emi (D ldise e lalil)

Cinéma:
2. Traduction des dialogues d'un film en version originale, qui apparait sur I'écran au bas
de I'image.
asall ) 2028/11/4 anjia W cda i) ¢ b clona . jlay !
2023/05/17 aple g 3Y) &0 https://www.iamatranslator.org/post/2018/11/04
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Glo el ) Gsaadll Cibide oy Ala 8ol 8 dnjiadl of Jail) Li€ed ALY e
ul«a‘ﬁ\ sigall byl Je a0 lajliely difie g 438 42yl gDl UL Jas
Oo ldae 4l Ay Ao say o ainl Jae Balia saay 4 il @y Jull

ciliy asaly AV e - i) 55 e Llal

dagad) ciilliy .2

agd e WS Lgal 8] e Bl gd ¢l Gl b Caillagl) ety da i) aam
Lucien ) shle Glissl caws ey Al i & ial dae (Y L) il

2 A Jlgiall (335 Lgiat (Ko (MARLEAU

1 CF. Hossein Vahid Dastjerdi & Reza Rahekhoda, Expansion in Subtitling: The Case of
Three English Films with Persian Subtitles Journal of Language & Translation 11-1 March
2010, Sp11-13.

2 Lucien Marleau, Les sous titres...un mal nécessaire, Meta journal des traducteurs, vol 27
n 03 septembre 1982 p274.
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sl e el ) clldl (Dla

zyl J& e Gus :Communication function dlalg daliy e

dnlec b cplall A8 glaiall L2l ile olat Cangs pasiall (3yka e ALl Sl
03 Aliall Zaglaall Jlayl lgia Cargll HISBU Jals Ldee (5l cBpilaa ye Llialss
Jallg

by Jiatt Cus :Emeotional Impulse Function :tf ) eaad Aulladl) dduag °

Dlsall Lyt ) Lgaas VL) 8)Bl5 Ganlal) i Ji Lo papall s ds il

Zaldl) & LaYl

Jovean Lﬁ a0l 8)5eall juusi & :Anchorage Function dodoiu i dduda g .
Sy ela¥) el & ey all saantia (5% 8,aY) s3a () 3 5ygeall Siea LSl
PP IN| ERPCPR O BV E R EYA

=il (8 Led IS maua g S Cus :Substitution Function dadlay) dauks .

Al 3 3 mgarlly algD Lint 138y jgeall & daaly e <Y o L)

aliadl sgeall Cayla (g

1 Op.cit p274
2 |bid.
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s gy dald aelgiy Saat S dsyeadl Dasend) dan il gl (e o dn il o
ol 22T G dpead) darand) Lansill Jlae 8 83 Al<ay Laaal cilis e,

rdadlly dogalll fonll e faladie) ds pidd)

e omegr culall a8 "Gottlieb" (ulige Chia Cus igeadll cuiladl

1l i)

pall aaie gl 13 Gl Wle Uyal LS 4l Jals of (ol B da sl .

Bl iy e pal ) Gohiall gl disat A4S Y Ll L aadd) Cileas
Al B i Y G Gataill o) Raasall Jie Liigea Siise el i ¢ radl
aaail dabde ool alasiud S oJlaal) 138 4 leas N dag 4 leall )

LA yal) Balal) 8 Chaaniall Ghg pfiaatiall G

Aalll ol Gl Al o

L Cf: Gottlieb, H. Texts, translation and subtitling: In theory, and in Denmark. In H.
Gottlieb (Ed.), Screen translation: Eight studies in subtitling, dubbing, and voiceover 2005
Sp. 1-40
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Popend gt oyn (sllg 1 AR cuilad)

OSar Vs (omia el p i) U 8 iy (4SS Y) dagidal) Aadud)

ot b Y] HlaaY) g fall (ailly  LaY) paill 3pal lai ata i dalla
L gl

Balgd ol 5K cladsat Allegyl) b Slaad) alidl) 8 DEEY pealiall dajivs cda ) - alda 2asa 35!
A il Aand AjlatY) Aall) s lallly ISV AU sl Bl S ol daals danl) B ile
15-14 adlie cilaia 2019/2018

61



Lipad) Lunacd) Laajill cpel Auigild i il Juad)

Levic Jaih ddiye (55Siy cdadda (50 L daley (A laaY)) ddlaall daiudl o

Cilan 51l Qe s sl yall Cansliall a5l @l malig aadiin ol Lebind aalia) sy
s (DVD) Ll ol alfly sl o lgde gl (Kary (i€ dilaal
.(YOUTUBE) _le DY) & Jball Jue o ez

taigally ddlaial) CVISEY)s Lgibadlind (dafiad) Jalpe .4

B Sn Jeall B A8l lagena i dale dapd) e tdagiud) dabe (1

Bananal) Laajill g9 )8 (ans & lgaling i) olliag lle 835a A ill Lulaal)
sl oalh dinlily Cpenjiall e of Y) - peaill Galailly goyil) Jie dpead
& Al Jahall €3 Cum "Luyken' agiy (sas cdasind) Jalyl degiie Cilisias
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Y] dasd) Jon 2P Cilasleall (95 8 Jich iregistration Juawdll e
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ALY aill pe Jalaill 8 JgY) dlsyal) (a5 La_iverification daalyall @

o SV g jeal) pealiall ua gl cdugall) aladlYlg sUaaY) e 3llg daa)yall
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A8 2 2015/2014 das ) Luass Aplady) Aall) acd Zuial) calll 40 laals
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mu}
~ [ [ 1 1 ] ] ] 1 ] ] ] 1 ] 1]

i 2000 1000 s000 8000 10000 12000 14000 16000 12000 zoodoo  zzooo 24000 zZeboo 22115
1 | =] = H|i¢.,|||,.4,|,,1|[n1-.|(ﬁ|;.|;.| 4_|_.| Frame 454 [0.00.19.360] [ 1

iy zealipll 138 alatials L2l Algus Ao dgals DA o Ulas cles il
o DB aa ol Olgiall Jaiay haatg DY) pe Lgialies daasil) iy Jaa
el gy iy Al degall L3l

LS ¢ pguell dee e 55 Y anall juaay )5l casa 4ily Subtitle Edit b
Nikolaj galyll shaa dawlgs spgki i ai)ylaa) Calidas Windows s acy
eoworkshop ugdl) Laa il (gaadad Ailjaas malipll 4ndy @ljlaiall Lynge Olsson

Zippally dadlall Glall S ae s

Yhttps://www.ghanou.com/download260/ reading time 19/05/2023
dsal) Lady fisaeSll DEY) dea 51l Subtitle Edit galiy Jaest?
2023/05/19 ade ¢3Y) &, https://www.alsindibad.com/download-subtitle-edit/#t1
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File Edit Tools

Spell check  Video

QKXY @R

Synchro

D Matrix Reloaded. Trailer-640x 346- XviD- 1.0beta2-HE_AAC_subtitled.srt - Subtitle Edit 3.5.18

rmat | SubRip (srt)

ions  Networking  Help

~|| Encoding |UTF-8withBom  +

Translate  Create  Adjust
Set start and offset the rest
Set end & go to next
Set start time
Set end time
Play from just before text
Go to sub position an
0500 [2
5000 [2

Video position:

d pause

:[00:00:34,690 [£

ST

Q, 100%

* Start time End time Duration Text -~
1 00:00:24,670  00:00:25,510 0,840 Here we go.
2 00:00:34,690 00:00:35,550 0,860 <i>Hiya fellas.</i>
3 00:00:35,550  00:00:36,150 | 0,600 It's him.
4 00:00:36,150  00:00:36,820 0,670 Do we proceed?
5 00:00:36,820  00:00:37,520 0,700 Yes.
3 00:00:37,520  00:00:38,510 0,990 He is still,
7 00:00:38,970  00:00:39,980 1,010 only human.
8 00:00:43,070  00:00:46,130 2,160 Al of our lives, we have fought this war.
s 00:00:47,860  00:00:49,580 1,720 Tonight I believe we can end it.
10 00:00:50,910  00:00:51,840 0,930 That's a nice trick. .
Start time Duration Text Ch. 13,05
000032630 (3] 060 3 <i>Hiya fellas.</i> Unbreak
Auto br
< Prev Next >
Single line length: 12 Total length: 12
[4] Select current subtitle while playing

-@ | > i~

2/30

Jogail 3ol sa SOl Aallall ealyl) (e

Subtitle Editda il Jaa3 gealiy

8)9d Alisy =aliyy subrip zaliy

gt i€y (SubRip ldiels dual drva M AVI 5 DVD-Video (s des il

iy Eilea gl et

g - u3ally lghan ig dnliadll Claa il

2oy

1 https://subtitle-edit.megaupp.com/windows reading time 19/05/02023
https://Www.al- adsall Lol ¢ jsaugll e Ulae SUDRIP zeliy Juys 2

2023/05/22 ase g3V &5 /baramij.com/windows/subrip
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=108 ><i

Pause 7/ Abort
Skip This Line
Skip This SubPicture
Same As Last Sub

Use | | _> |
he next

Fill Matrix From Text

I~ Bola ~

Fill this (these) character(s). ..
i e
Ungecene
[Engli=h ~1

I N e T Y I i
i e et e ——
— 1o <1

=z~ =

SF Subtities | MewFileset D
SubTitle Index: 1 23576 =l 1s COHORe = bad W7 ANSI

——> 00: :
the parts togethex,

co0:15:26, 927 1s5:29,096
Buc, nen we putr ail
it didn't add up to the original one

sub rip gl il

ro alahy g8 cope e zalinll 18 2)dn :Sub Station Alpha galiy
& e Cilagyd i) LA e (Ko Al SSA dlaial cld s i) el

Db o il 3lK) aa Byseall Jasy Jaud e Z5LEN 8 AT aiase
2 e (S as )

! https://subrip.ar.uptodown.com/windows reading time 22/05/2023

daala il 53lgd Uil 5,50 cladgal S5all Guel 5 Loalid) A80 A 45050 SEY) s i caes) Hlle 2
2402 2015/2014 des i) Lans Zopalaty) Zall) acd AuiaV) bl S lsal 2laly S 5
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= Sub Station Alpha - c:\vgai_01_ssa =i

Fil= Edit Playback Timing HNavigation Styles Macros Genlock Y¥CRALD Options Help

Open... I Step Back I Play I Play Selected I 1 I{E 0:00:01.35 @Slart l(]:(]():[l(l.()l] Offset
f»‘écé‘l'e = =1 Seek | GrabTimes |[«p][c00 0207 | [=e]Ena [O000EE Dur
what's wrong?\wnfAre you feeling down? =1

=

% Preview/Grid size C:\Creep.wav x8

>

@Left margin Play Prex | Play Row | Play Next l Switch | Right margin @

[= Figs [Stant [End [Dur [Swwie |[Name [Text -
25 D 0:00:59.12 0:01:01.02 00:01.90 ~“Default Ai-char Thank you.
26 D 0:01:01.02 0:01:04.10 00:03.08 ~“Default Ai-char | see you've wasted nointime in
D 0:01:05.18 0:01:09.57 00:04_.39 ~“Default Ai-char I'm Amano Ai and I'm sixteen year
> [0:01:14.48 | 00:02.87 | "Default | Ai-char| wWhat's wiongZ\nAre you feeling 4
D 0:01:17.15 0:01:20.72 00:03.57 ~“Default Ai-char She doesn't return your love?
D 0:01:21.11 0:01:25.92 00:04.81 ~Default Ai-char Don’t look so sad.AnShe doesn’t !
i D 0:01:25.92 0:01:29.39 00:03.47 ~“Default Ai-char There are so manyinlovely things -
Enter text spoken by character. Use in to insert a newline ﬂ

Sub-Station Alpha gl il

Al yads oliY radl Foidey Jlae zmelin o :Aegisub gl @
gy Blad e daladiil o LS Al b (e ey S0 Gudail) aladiud oS

UYL Aalall il il il cualall Gpediie) U8 (g
Sl (ye desane PDIA (o Sou)llg DY) dan i LY Aegisub Gadad ardioy

subtitle edit da sl 7=l subtitle workshop zealiyy dddagll Cua (he 4l ga4

! Software » Subtitle » Sub Station Alpha 4.08, link
https://www.videohelp.com/software/Sub-Station-Alpha reading time 23/05/2023

sl Laul) ¢ 50eSl DY) dan i £l Aegisub ealin daead 2
2023/05/23 ade g3y &, https://www.alsindibad.com/download-aegisub/#t1
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@ ~ Dolittle.2020.720p.BluRay.x264.AAC-[YTS.MX].srt - Aegisub 3.2.2 — [} <

] Commen t | Default ~| [ Edit | [Actor ~][9]
[o =] [0:01:30.06 [ &:01:30.11 | [0:00:0005 [ [ 0 [ o [ o |
B /| U S fn AB AB AB AB  ®Time O Frame

o) olilsszell s aell\N.gazls Abeil asS aulss

» »1 m = [0:01:30.090 - 2160 j [ +30ms; -20ms ] [ 37.5% v]
=3 Start End CPS Style  Text ~
4 | 0:01:04.90 | 0:01:07.90 | 12 |Default | il (Jas3s) 195531 AmouwN. 13 g avls Slias (slo
5 0:01:07.98 | 0:01:11.23 | 7 |Default  .asgc caold (ral=il) aSlo (s>
6 0:01:11.31  0:01:15.67 9 Default  aswio .aisclaaol Glzol\N...a=il; d=ab Sosxo aSioli
7 0:01:15.75  0:01:18.62 | 10 Default . i8gl=xoll g.ood Laslgsl Caesd ol
8  0:01:30.06  0:01:30.11 Default | cobilgaell voru33 anLiVN. 5119 5150 Lu3s alds
S | 0:01:30.06 | 0:01:30.11 Default |.5s wodl @ iSs ol (old)

1 10 | 0:01:30.65 | 0:01:34.32 | 11 |Default | sloyi 20> o8 133l Logil\N. asil; isrolso Lo pll=ll v

Aegisub gl

e Gun e el @) Al malll e Calian Y dailaall p malull

tlgie Llfin) ST Ll V) cgyal cdlaany aLally da jicd)

Alall Caline Jodo da il malp gy (e zelindl 138 ey :Spot gabin =

Pl <Dt oLy s sl et Il

(e 05SE ALalSia a0diies dgaly ae Jis gubai sa :Star Transit gealiy =

Glatacy yreilly Glalliadlly Cargioadl ailly jacaddl (il A ALE 2|
sasgall Jaall Ly ) oY) @SS (e aaddl cilile alytiad 2 L daes el alsall

SIRVORN Y e Q- ERVAWON - P11 PR U g AP TV, B FREI KPPV

daala il 53lgd Uil 5,50 cladgal S5all Guel @5 Loalid) A80 A A6 SEY) ds i c2enl Qe 2

2402 2015/2014 daa sl dund Ljalady) Al and Lial) lalll LIS laals el <0 gl
3 MICHEL SCHUBERT, Star Transit- the Next Generation, Journal of The NORTHERN
CALIFORNIA Translators Association, Decemberl, 2009 p12.
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ddagioa) danydll o) el (gealll giall o) tAafad) b derial) A3l (2

OS5 Sl LaLAY den i 8 zadl A dlesiend) Bl) LA angidl e a8
sall) (sianall (593 Lulil) dale ap Adagicall Aoyl (Y bt ddas Alexticeall Zall
Gl giially 430 LELEN e A peall 25l 23g] apuall DN ) Ailia) cJasee
Ngiad 255 Y Al de giladl

paliall o SN Balka) iy Cum cAidie aa gd )bl Aad 3 gl BLY) L
ol e dasg Le 1385 cdaeasill daleall P (LS3y (B LaS) dagalll ey dagalll
'Henrik Gottlieb" (3l Ua (e .!Uasale W) LY (atll (o Wi Cang)
Fia i) mlhias o " gidall daaill sl

UL Alaxiven ()9S5 n Lgo Lol ang Asna foalie dajindl 42l o Joll oS —
:C_J;.ml\

el bl Vv

coha¥) paill e Laliid) Glblaedl) (o 58 S ppes Y

el Ly Asgad lalhadl s v/

laid¥lg a8 gl Ol Vv

S walaall dpadedll (43 ) geme b jualas (5 adl el Jlaall (8 da i) LIKE) s anl )

LIS Gl MEL S ol dadls iualal) 82l Jil dadia 3830 lad gail (KEN ROBINSON) (a5

540 2014/2013 s il duad A 3l ARl elud 2uaY) sl

2Dayan Liu, On the Classification of Subtitling, journal of language and research vol 5 N 5,
September 2014 p.1105.
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Jia a4 alhall Sl sl cpecs V0

ade a3 Lo aalia) Jumis L sole_dajiad) b Mlerivsal) Luallal) punliadl (3

lgaSal Gunlial pads Al da il A8 al) Ljuad) Lrandl Claginall (adn Led
ISO: Standards Organization) Jie 4algy Gluwwie dblad s L 4
G by Dlie sasial) dSkedl) & ((BBC) e dualle lsi ol ¢(International
o) Dlee (U anlzall s3a (e slel e

Y leiillhy (sl e pi)l o Ll ks e Ll lois IS8 dapddl O e
G Ly adinall 8 dalal) clalin) (g0 mad (b Lulun sy aali Ll aa
138 ads Jaf ey sl a0 Dobag dansi sand dan il Copesiall pasiall 0
o sl il 8 juals alie JS3 sl dngad) sl el ) esalll a8 3l
sty A8l Jiad Al sl (SISl aiasall AeSles 5 Sl cdaLal
Aalall Slaal) culad) e gl lplay e alSiall oIS o 28l e ) Lgaiage
e clidail) Chagl LN e (golal) cuilall e dsjind) Jalaa) Gaasy g
Daalll 55 g calSiall duggr Chpaill (8 Lala gs Liad Leadl canls Lgiga e

Al Cayay o angiall e (gygpall o (el Lag Gaaaill o ) e 5yila

daala il 53lgd Uil 5,50 cladgal S5al Guel @5 Lol A80 A A5G0 SEY) s i caes) Hlle 2
~274l5e ciladea 2015/2014 Laa il dons Zplady) Lalll and AuinY) Clall) LIS sl 3laly S0 gl
.32
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2a3 Leadlily Ll (Ao da ) Calagi Al il 233 pe oS0 L An ) sl A
O 2 Y @l e al) e oS da il b dalal) gk gl Laglad e J< ¢
dasg)5¥) (ESIST) daliie Gaven Gpulud jiid ) alail) (e de e dnjiadd) oo

Aalal) e daa il bl
o dalSial) dpaddl) s CuBgil) slede da il sl a3 Y dadl dalll e

Aasial) s (g2 O (Karg (s Cas Laysela iy any o cana Y s (AL

Jspad) ranl QUadll paca L Luie] LS dgng Alls 3 dusa3l saall o3a

1 Cf. the code of good subtitling practice:
http://www.esist.ora/ESIST%20Subtitling%20code.htm. Reading time 25/05/2023
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:\:um,d\ dazad) daa il %A da rld) CNIKE) o




dall) Juadl

Pl aadi |1
Gk ) 8 ade els Lo Db 4358 il Jeaill ALS Jeadl) 30
il e OIS ¢ sl Qladll daia ) 13 Uiy b LSk Ll Lag -
(e pajie Qodsll e g ahade o Hle CilS Al dngld digae &4l
baasd Can ' (SHle 2aal’ o2y "Gaadio 5 aajid Gyl (e Ayl ) dojalady)
Bacine Lt (e ST lasiagiy Ciligeaall SN " Gacadall e’ e Ljlasl 4
obal dasiall Cilasleall & Jradilly dapiin 138 IS5 CYISEY) ) Ysas yulaay

:(:\JJJAS‘ c_\al.m) 3LAY cala (5 blage daal .2

08 e scd IS DAl a sl it aSL3 TSEs (Sl G WS L
Ll Hlide lagad A lapaidly daladyly oodly dacally glayly aledy)
e (A Sl daal g dlsaall aila Cdppall ARl ) dille dudjan das iag
LS5 (e dady Lal dde aidaS 4y Laldd) Jealgill a8l
Mia (s5ina aila OS] bl digas g yeas ol daal) Gagrn padd ' (Sl 2aal
(@i 89 o (giiny s o e lin¥) Jualgill adlsn puan Ao by Cus
973 ababi ¢ ysdie 150 5 atia 377 ahe bl 3y35 3867 5 aolie Al 45 juss

ill 300 e STy 508 375 alie il 38 Cyjle L g i ¢ g1 139 5 il
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2007 Gobe 11 die Jadss ) sl 8 43l AT Gag hadls clae ) cBlas
o S ciliag cilaalie dusyy anjie gad 223 5 aalie all 215 e (ggas

2023 oyl 15 8 oIS abiyiy o8 soad AT csaalie (50le 84

PEPIN| uf}."\ 3

« caught in providence » zalin (3o Jshie alata oo auhal sl (A ganl)
585\l providence daSaa ) Oslda doiis Liliad agaal salasy z=lin 9
dalaiall Wleadll Jal (e Frank Caprio deSaal) oalf doald) deSae (ad) ol
Al Shal) 8 ASladlly ¢ bl Cilgag ¢ el Aa
od)lls Rhod Island «providence b daalll sliad Lad) g8 9)0lS Gl _alall
Clye Caas diad 2ely (1985 ale L 43 23 .Rhod Island il Galaal 3l

.providence dux udaagprovidence doably Lty J8 (pe

"I'm not here on the court to be an entertainer...my primary role is to do

justice."

(Lian ) «illanll Bain 58 (ol (590 oor Bl (5SY AaSaall 6 Lin canddy

4y ylas lgiFrank Caprio e on zalipll Liawyll dasall (e A gaie dlsaall 4sla

Aaaliy 8 L deleial

83



dall) Juadl

aSlaal ahaie 52 " Silae danl " 5L (e )lidls L () ansiall Jiiall gundll Lol
"oy paddl eyl i ol dul) Can il ag) (B Guinds p daSaa
cApcale di 15 1 gl aann dyg e il Lnmd 8 agia cale 36 " iy6 (shan
Jlasias) (53 sl jolailly CillaadVh (3l lgasan i 17 Wyee (AT ducal
O am ¢ @) e Tan s aSa dalad " 5 5Ll Caalia digie G Byl el

Al 17 asne Bl ) L il Caad  cadl

lebdatg ¢ gildll ol Iy daliall Garn ol agtie Juadl 1o & -

fale Dyead) donacd) dengll b dajiadl iladlialy clgs L) b

Tolaall 8 dn sl YIS (g ianall dgnly Loy L gt il dam sl
(@B Jeadl 84 Wa L o ol dues il

P oadl) (pe danyiall Jead) Z)atuls agtin Dl -

1. You want to identify yourself Seludt e Cbye Dla .1
2. This case is 15 years old L 15 1 gyl pay dvadll o3a .2
3.Chargers mister Turner g el A Hg e calallaa Sla L3
4.Overtaking on the left Oleall gai pladl) jelanll 4

5. Significant it was not an accident involved in that accident
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6. We have a similar charge overtaking on the left and no turn signal.
il elgual Jlaxind (s0 Hlad) gai Calily) 8 dgalin dallas Lual .6
7. Counselor I’m at the edge of my seat Olidagiye sl Lj..ol;.d\ el .7

8. This case was referred to me PARVIPES PR ORI I
9. The Roger Williams Law School pro bono collaborative.
Jilaal) 40 gilal) dad) ) 50l L9
10. So 1’m hearing here pro bono this morning.
Slaay oo gk Ui S Jial uld 13g1 .10

11. Mr. Turner, has been in starting at the age of 18 until recently has been in

and out of the state prison system.
Aakaliall (e JA1o Gasine sy A 18 Gue aly o dag ¢ iygn ) 111
12. He most recently was released in May of the last year.
A paiall il e gla el & Dase aalyu ) 3 Mg .12
13. He completed a treatment program at The Amos House for 90 days.

Lags 90 5ol Gllig Lbali Laaliy Wasy (ST 23513

14. We’re looking to do here your honor he has tickets here has tickets in

Pawtucket one other community and also at the rail and traffic.
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15. We’re visiting all the places where he has all tickets in attempt to resolve

them.
ol A Jag a8 L;S Ghlall elli xves 8Ly aghh adg .15
16. So that we can then move forward so that he can get his license.
A8 dad) g la il e (Moe (S s 116
17. You want to get him back in the mainstream of society.
cinall g dgelall slall dcla) 2wt el 117
18. Felling that he’s paid dept to society by the years that he spent incarcerated.
o) 8l Al gyl (DA (e aainall 4ign 2am 4l g Y 118
19. I worked for the federal court system.
LAlhadl) daSaall & Cilee S8 CuiS .19
20. I worked pretty closely with what’s called The Hope Court.
V) e e Lo ge alee 120
21. A federal reentry court here in Rhode Island.
culil g dahia A rled) sale) ASaa a9 .21
22. So as part of that 1 observed quite a few defendants.
cOmagiall (e danl) e cilalad celld (e £3285 .22
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23. Being released from prison. Ol b O e 1511€.23
24. And i found that he’s very punctual and very responsive to all my request.
Tl olat dulad) 1agy) (suily aelsall b Jasiaie adl a5 .24
25. Would you allow your client to speak?
fluaally eliol o Ja .25
26. I’ve had a chance to look at your record.
lla e sy cudll 331 .26
27. You have 15 violations here. s dallas 15 bt .27
28. I got at least since 1 was 18 and 1’m 36 now, that’s like 18 years.
Aaal 8 JBY) e @liN 36 Ul V15 18 8 i€ L caad) iy 531 .28

29. I have subscribed to the theory that when someone has spent an awful lot

of time incarcerated that [ want to give him a new chance in life.
e e o gad) 3 sk g Lo ladd i Lodie 4l Lyl el U .29

30. These are all traffic cases. cge Cldlaa < 538 .30

31. Find you on all of these and your license will be suspend forever until you

pay all of these.
AU Ailee i dlad )y calallaall sda JS ads of clle .31
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32. Based on the representations of your counsel who did a great job today.
casl) clulaa gy o8 ‘;_*d\ D) Al Ao eling .32
33. The sincerity that you are exhuming to me.
casd (s chialya Ao ¢lig .33
34. I think you are worthy for having all of these dissmissed.

cebilallae S el 3 o)) gaiaa ol aie) .34
35. I’m gonna dismissed all of them. e el .35
36. I’'m betting on you, i’m betting that you’re going to do good.
sl o ob e calif U136
3’7. I’'m rooting for you. Don’t disappoint me.

38. I just want to place my faith that you will stand the straight and narrow

path.
cgeall Gkl ai bl el Jlad el of 2l Jaza Ui 38

39. Back to where you were in prison. el 8agall .39
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40. Your honor, the city agrees with your explanation and I do believe that Mr.

Turner is on the right path right now.
zanaall okl e 4l (age Uiy bl @lylalin Al ¢ aldl) salus .40
41. I want to congratulate counsil for an excellent presentation.

Saal) dhililae Lo el aladl e .41

42. These matters are dismissed as far the registry is concerned you will be

quide throught this court.
Anlad) chilallie aes elall Culd daSaal) .42
43. For taking the positive steps necessary to get his life back on track. 43
P REUTIVENA B DY) B G P PR IR B
44. 1 would also like to thank his attorney Mr. Baldwin.
e ) dzalae KA () Lead 1)f .44

45. For having the decency and compassion to take on Mr. Turner’s case for

free.
Ol e auad) dicad 3AY sylidlg dafnl 4y .45

46. The phrase with liberty and justice for all represents the idea that justice

should be accessible to everyone.
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ki e Jsenal (0 peal) (K6 s gaanll Zujally Alaal psgie 3l o 46
coadll
47 However, it’s not. 2l Gl 13a Gy aa .47
48. Almost 90% of low-income, Americans are forced to battle civil issues.
e gl Ghacan sl (pang Koyl 8 Gamidiall Jaal e %90 Lus .48
LSl

49. Health care, unjust evictions, veterans benefits and yes even traffic

violations.
A pall A s Jaly cagial) slasi jeal calall oDAY) cdaall Lile 1) .49
50. Access to justice is more critical now than ever.

can iy (5] e pal 8 AaSadll (gl il 8 el e Jgeand) casd) .50
51. Lawyers like Mr. Baldwin who volunteer their time and expertise to help
low-income Americans are heroes to me.

Baclual agihady agiy AS)lhar Osepfn Gl (poale adl e Ogelaa 51
Y Al JUa aa (il Jaal) (553 (e CSopaY]

52. Thankyou again counslor your efforts are appreciated and also very much
needed.
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Ll eal 4 oas Loy e8)die dagea o) ¢ maladd) lgd daa o0 @l 15152

g

1A g8l das il ciluiss L4

QAuJSSu%%LEéjdja;&w\ Qw\md@\wejﬁu
Cilariad Al bl g L & ide OIS L G medies Gabeilly D] cilasles

sl (A Graidal luhy (e G Lo 385 OsSaw &l

il e il 5pthae i
Canl| Al Jonatl| DIyl Al Reaiill| gl palsEY)| i
37 71 2l 1 4l 20 19 21
9 3 11 6 44

8
10/ 5| 14 45

13

12| 14| 18 15

17| 16| 22 19

21

31| 20/ 23
24
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Although it is not certain, this term most likely came from an Americanization of the
British word rout. This word meant to bellow and was used to describe a cattle call. A
bellow sounds like a cheer, thus the accepted common meaning of the phrase as cheering
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DID YOU KNOW

Use of subtitles started early in

the 1900s. Subtitles were first

seen in 1903 in Edwin S. Porter’s

Uncle Tem' s Calein

B Matrix.Reloaded. Trailer-640%346-XviD-1.0beta2-HE_AAC _subtitled.srt - Subtitle Edit 3.5.18 - a x

File Edit Tools Spellcheck Video Synchronization Auto-translate Options Networking  Help

o i X Q Q (6 « @ B (B | rormat subkip () ~| Encoding [UTF-8withBOM  ~

# Start time End time Duration Text ~
1 00:00:24,670  00:00:25,510 0,840 Here we go.
2 00:00:34,690 00:00:35,550 0,860 <i>Hiya felas. </i>
3 00:00:35,550  00:00:36,150 0,600 1t's him.
4 00:00:36,150  00:00:36,820 0,670 Do we proceed?
5 00:00:36,820  00:00:37,520 0,700 Yes.
6 00:00:37,520  00:00:38,510 0,990 He is still,
7 00:00:38,970  00:00:39,980 1,010 only human.
8 00:00:43,970  00:00:46,130 2,160 All of our lives, we have fought this war. ‘\/, 3
9 00:00:47,860  00:00:49,580 1,720 Tonight T believe we can end it. .
10 00:00:50,910  00:00:51,840 0,930 That's a nice trick. -
Start time Duration Text Chars/sec: 13,95 = P,
00:00:34650 (2| (0,860 |2 <i>Hiya fellas.</i> i
Auto br Hiya fellas:
< Prev MNext >
Single line length: 12 Total length: 12
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Abstract:

The translation studies is a space in its own right in its various branches, while
the language of law is defined as a method of linguistic expression for people of
law only. What if they came together in one of the most difficult fields that
abounds in theoretical and practical research in broad sectors, namely the field of
audiovisual translation, especially in subtitling, or as some call it visual
translation. In this scientific study, we focused on the reasons that are imposed
on the specialized translator to ensure a qualitative legal translation.

Keywords: Translation, language of law, audiovisual translation, subtitling,
qualitative translation.

Résumé :

La traductologie est un espace a part entiere dans ses diverses branches, tandis
que la langue du droit est définie comme une méthode d’expression linguistique
réservée aux juristes. Et s’ils se réunissaient dans 1’un des domaines les plus
difficiles qui abondent dans la recherche théorique et pratique dans de vastes
secteurs, a savoir le domaine de la traduction audiovisuelle, en particulier dans le
sous-titrage, ou comme certains 1’appellent la traduction visuelle. Dans cette
¢tude scientifique, nous nous sommes concentrés sur les raisons qui s’imposent
au traducteur spécialisé pour assurer une traduction juridique de qualité.

Mots-clés: Traduction, langue du droit, traduction audiovisuelle, sous-titrage,
traduction qualitative.



